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作為第一位來華的新教傳教士，馬禮

遜確實為未來在中國的宣教士奠定了

基礎。馬禮遜相當清楚自己的作用，

並刻意為其他中國人和西方人的後續

工作做準備。 
 
當他到達中國時，中國對傳教士充滿

敵意，馬禮遜有一場艱苦的戰鬥要

打。隨著時間的推移，當他辛勤勞作的時候，他為未來的宣教士

來分享福音準備了中國的土壤。通過他翻譯的經文和其他宗教小

冊子，他把福音傳播到了他身體所不能達到的更遠的地方。而通

過在馬六甲建立神學院，他能夠培養本地的基督徒，使他們能夠

繼續他的工作。 
 
馬禮遜生平與勞動回憶錄 

從各種原始資料中，包括他的第二任妻子伊莉莎撰寫的兩

卷本《已故馬禮遜生平與勞動回憶錄》，基本事實是眾所周知

的。從伊麗莎那裡，我們了解到馬禮遜在為東印度公司工作的同

時，還試圖完成他的傳教使命的內心矛盾，以及他家庭生活的私



密細節。馬禮遜是一個真實的人，有缺陷，是肯定的，有時還有

點僵硬和拘謹，但對他的家庭、他的使命和他的主都很忠誠。 
 

馬禮遜編著了一本英漢（不是漢英）詞典，分幾卷；出版

了整本《聖經》的中文譯本（在現有的部分《新約》譯本、中國

助手和威廉-米爾恩的幫助下）；一本中文語法；《公禱書》和

其他基督教經文的譯本；幾本關於中國歷史、文化、文學等方面

的專著和許多短篇作品。以及中國文學作品的翻譯；基督教在中

國人中傳教的歷史；廣東方言詞彙；以及其他幾十種中英文著

作。 
 
馬禮遜的性格 

這些不朽的文學成就，更不用說他事工的其他方面，都是

在中國政府和東印度公司不斷施加壓力的氣氛中完成的，他的性

格被描述為「孜孜不倦的毅力」、「最熱烈的熱情和不屈不撓的

勤奮」。受到頭痛、疲勞和多種身體疾病的困擾；時刻意識到他

的中國助手、他的珍貴書籍和印刷塊以及他自己的人身隨時可能

受到中國官員的威脅；受到法律和他在東印度公司的工作所需的

勞動的限制；遠離家鄉和朋友；大部分時間都是獨自工作；渴望

家庭--馬禮遜幾乎是白手起家，建立了一個很少有人能超越的學

術大廈。 
 
性格與事業 

如果不關注他的性格，我們就無法理解他的事業。正如現

代學者漢考克 (Christopher Hancock) 所言： 
 

“他的忍耐能力和眼光的一致性是非常了不起的。”  
 



“儘管他牛氣沖天的一心一意 
和（對某些人來說）傲慢的自以為是， 

但馬禮遜卻有著非凡的愛與被愛的能力。” 
 

不足為奇的是， 
 

“馬禮遜的意志在晚年常常超過他的身體。 
他總是善於讓自己精疲力竭， 

而不是好好休息。” 
 
強烈的加爾文主義信念激勵著馬禮遜，使他

能夠經受屢次挫折，而這些挫折會讓一個較

小的人回家。這種對上帝仁慈、主宰的目的

的同樣的信心，使他在他心愛的妻子瑪麗和

他的好友、同事威廉-米爾恩的可怕損失中得

到了加強。並不是說當瑪麗去世時，他沒有

遭受深刻的悲痛，以至於以利沙可以寫到他

的"健康和精神在一段時間內遭受了相當大的

痛苦，和以前一樣，馬禮遜將逆境轉化為能

量： 
 

“我的目的是靠著上帝的恩典， 
越來越多地獻身於美好的事業， 

只有上帝才能給基督教宣教士的勞動帶來成功。” 
 

我們應該牢記馬禮遜活動的多面性，當然包括他對東印度

公司的勤奮服務，也包括他對廣州的海員和其他外國人的身體和

精神狀況及需要的關心；他對中國一切可以了解的事物- -地

理、歷史、文學、文化、動植物、醫學、政治等的廣泛研究。他

高瞻遠矚地在馬六甲創辦了英國學院，這也是後來傳教士龐大的



教育事業的先驅；他孜孜不倦地宣傳中國對基督教傳教士的需求

，並堅持讓這些傳教士接受適當的訓練和教育。 
 

馬禮遜既欣賞中國古老而豐富的文化，又尖銳地批評這種

文化忽視或違反他所認為的神所啟示的真理的方式。他畢竟是一

位基督教傳教士，深信所有民族和文化都需要福音。 
 

他以寬廣的胸襟掌握了中國本身的複雜性，也掌握了用福

音向中國人民傳福音的有效方法，為千千萬萬的人開闢了一條道

路，並樹立了一個模式，直到現在。 
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